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 Menu Antipasti -Appetizers 

Crudi e cotti 

 

Mare 

Crudo Royal (min.2pax) scampo di Sicilia gambero rosso Mazzara ostrica 
Giardeaux tarufo di mare carpaccio di branzino e tagliatella di calamaro frutta di 
stagione e limoni di Sorrento (2,4,13) a        70,00 

Royal Raw (2 people) Sicilian Norway lobster, oyster, red shirmp, sea truffle, seabass carpaccio 
and squid noodle 

Ostriche            cad. 8,00 

Gambero rosso                      cad.   9,00 

Scampo sicilia          cad.   9,00 
      

Variazione di ostriche 4 pezzi (girardot- Krystale)4     25,00 

La nostra insalata di polpo  con insalata croccante e la sua maionese(14)a*           18,00 

Octopus salad and mayonaisse       

Sautè di frutti di mare con cialda di pane raffermo profumata,     24,00 

aglio olio prezzemolo  (13,2)           

Sautè of seafood  with bread waffle 

Impepata di cozze           18,00 

Mussels pepper 

Polipetti alla Luciana  variazione di pomodorini,olive nere di Gaeta, capperie  18,00 

cialda pane profumato 

baby ctopus, cherry tomatoes, black olives from Gaeta, capers and fragrant bread wafers 

      Terra 

Insalata caprese  con mozzarella di bufala (7)      18,00  

Caprese salad  with buffalo mozzarella 

 

Parmigiana di melanzana (7)         12,00 

Eggplant parmigiana 
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Primi piatti 

     First courses 

 

Il mare 
 

Perline di patate alla pescatora (2,13,14)              19,00 

Gnocchi with seafood 

Spaghetto alla chitarra con cozze patate lime e crumble di pane raffermo   17,00 
profumato (1,14)                     

Spaghetti with mussels, potatoes lime and bread 

Spaghetti alle vongole  (1,13)                                        20,00 

Spaghetti with clams 

Primo special del giorno                           28,00 

Special first course of the day 

Tagliolini al ragù di Aragosta               32,00  

tagliolini with lobster 

 

La terra 
 

Elica Gentile allo scarpariello  ai due pomodorini basilico             16,00  

burro di normandia parmigiano 24 mesi peperoncino 

e spuma di mozzarella affumicata pecorino (1,7)                          

Spaghetti with two cherry tomatoes, basil butter and parmesan 

Raviolo  ripieni di ricotta con burro e salvia farcito di ricotta di bufala           18,00 

 mantecato al burro di normandia parmigiano 24 mesi (1,7)     

Ravioli stuffed with buffalo ricotta creamed with butter and pearmesan 
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Secondi piatti 

Second courses 
 

Mare 

Barbecue di mare gamberone pesce spada calamaro, tentacolo di polpo e                30,00 

medaglione di pescato locale (4,2) a*         

sea barbecue prawn swordfish squid octopus local fish    

Il nostro Fritto  di calamari e gamberi tropicali verdure di stagione           24,00 

e maionese dello chef (1,2,14) a*                                                                            

Fried squid, shrimp  and vegetables mayonaisse chef (a*) 

Pescato del giorno  (4)                                                   8,50 all’hg. 

Catch of the day 

Aragosta locale  (4)             14,00 all’hg. 
  

Elba Lobster 

Filetto di branzino in crosta di patate salsa pesce al vino bianco e          28,00 

terra di olive nere (4)            
  

Seabass fillet in potato crust 

Fritto di alici sale e pepe                      14,0 0  

fried anchovies salt and pepper 

Polpetta di crostacei  su passatina di patate e porro            16,00  

shellfish meatball pureed with potatoes and leek 

 

Terra 

 

Barbecue di terra  variazione di carni dello chef            18,00                                                                                                 

Ground barbecue chef's variation of meats 

Filetto di manzo grill e il suo fondo                                                      32,00 

Beef fillet grilled 
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Contorni 

side dish 
 

Insalata mista            7,00 

Mixed salad                                                                                                    

Patate al forno             7,00 

Roasted potatoes                                                                             

Peperoni  all'insalata  in doppia cottura aceto o limone      7,00 

peppers in the salad cooked twice in vinegar or lemon 

Il Forno  cubo di patata al profumo di rosmarino,sale ,pepenero,olio Evo    7,00 

l Baked potato cube flavored with rosemary, salt, pepper, extra virgin olive oil 

La Griglia  variazione di verdure marinate, aglio,olio, aceto di mele e frantumato di         7,00 
peperoncino 

The Grill variation of marinated vegetables, garlic, oil, apple cider vinegar and crushed chilli pepper 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pane e coperto € 2,00 ( Bread and service) 
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Dessert 
 

 

 

La nostra ceescake alle fragole (1,7)        8,00 

Strawberry ceescake 

 

Tiramisù                                        7,00 

Tiramisu 

 

Panna cotta                     6,00 

 

Gelato meringato in cialda croccante meringa all’italiana     9,00 

Meringue ice cream in waffle 

 

Gelato artigianale di nostra produzione                                                               6,00 

Homemade ice cream of our production 
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 IL NOSTRO APERITIVO 

 

aPEROL sPRITZ          8,00 

cAMPARI sPRITZ          8,00 

aMERICANO           8,00 

CAMPARI            8,00 

GIN TONIC           10,00 

GIN LEMON          10,00 

VODKA TONIC          10,00 

COCTAYL                                     10,00 

pROSECCO             8,00 

fRANCIACORTA         10,00 

CHAMPAGNE          12,00 

 

 

FINGER FOOD DELLO CHEF                                                                    4,00 

TAPAS             4,00 


